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نام آزمون: عربی یازدهم تجربی-ریاضی

تاریخ آزمون: 1399/10/8

زمان برگزاري: 55 دقیقه

فرزانگان 4

- عیّن الصّحیح: 1

 مَنْ یَجْتَهِدْ فی دروسه دائماً یَنجَحْ فی کلِّ امِتحانٍ!: کسی  که همیشه در درس هایش تلاش می کند، در هر امتحانی قبول می شود!

ك!: هر کس عیب هاي تو را بپوشاند و تو را به بدي ها تشویق کند، پس او دشمن توست!  عُکَ عَلَی السّیِّئاتِ، هو عَدوُّ رُ عُیوبکََ و یُشَجِّ  مَنْ یُکفِّ

نیا یَجِدْ ثَمَرَتَهُ فی الآخِرةِ!: آنچه را انسان در دنیا جمع می کند، ثمرة آن را در آخرت می یابد!  ما یَجمَعِ الإنسانُ فی الدُّ

 إنْ لا تَتَعَلَّمی دُرُوسَکِ الآنَ، فَماذا سَتَفعَلینَ غَداً!: اگر اکنون درس هایت را فرا نگیري، فردا چه خواهی کرد! 

- عیّن اسم المَکان لیسَ مجروراً بحرف الجرّ: 2

 الشّارع کانَ مُزدحماً بالسیّارات المتتابعۀ عند الصّباح!  کان أخی الأکبر یشتغل فی أحد المصانع لمدّة تسعۀ أعوام! 

 تناوَلنا فطورنا فی مطعم نظیف قُبیل الظّهر!  کثیرٌ من الزّوّار یذهبونَ إلی مَوقف النَقل الجماعیَ! 

- عیّن ما لیس فیه اسم فاعل أو اسم مفعول: 3

 قرأتُ کثیراً مِن کُتبٍ مؤلفّوها لمَ یقدروا علی تحریک یَدهم!  حارب الکسالۀ و تخلَّص منها لأنهّا تمنعکَ مِن التقدّم! 

 هؤلاء أساتیذ یُحاولونَ فی سبیل تعلیم الطّلاب کثیراً!  یسکنون فی جنّات عدنٍ مُفتَّحۀَ لهَم الأبوابُ! 

- عیّن اسماً معرفۀَ یقبلُ التّنوین: 4

سول ...»!   قالَ علیُّ لصدیقِه: تَعالَ نذَهَبْ إلی المَلعَبِ!    «أرسَلْنا إلیَ فِرعَونَ رَسولاً فَعَصَی فِرعَونُ الرَّ

رعُ!   شَجَرَةُ الْخُبزِ شَجَرَةٌ اسْتوانیَّۀُ تَنمو فی جُزُرِ الْمُحیطِ الْهادِئ!    سُئِلَ النّبیُّ (ص) أيُّ المالِ خَیرٌ؟ قالَ: الزَّ

- عیَّن الموصوف نکرةً: 5

د!  لاب للِمتحان فی الوَقتِ المُحدَّ  أفتُّش فی المَکتبۀ عَن مُعجَمٍ یُساعِدنی فی فَهِم النُّصوصِ!  حَضَرَ الطُّ

کیُّ إلی مَکتبۀِ و بحََثَ عَن أجوبۀَِ سؤالاتِهِ!  بتَْ بیوتَ القَریَۀ!  ذَهَبَ التلمیذُ الذَّ  عَصَفَتِ الریاحّ بشِدّة و خَرَّ

- عیّن ما، فیه اسم التَّفضیل: 6

غیر!  إنّ أهمیۀ العبادة فی أجرها!   من أدناهُ إلی أقصاهُ!  أنا أحِبّ الإهتمام بالخیراتِ!  أریدُ لباساً أخضر لأِخی الصَّ

- عیّن جوابَ الشّرط جملۀَ إسمیَۀْ: 7

لْ علَی االلهِ فهو حَسبهُ»  مَنْ یَزرَعُ فی الدّنیا یَحصُدْ فی الآخرة!   مَنْ حاوَلَ فی أعمالهِِ حَصَلَ علَیها!  مَنْ فَکَرَ قَبلَ الکلامِ قَلَّ خَطوَهُ!  «مَنْ یَتَوَکَّ

: - عیِّن عبارة فیها تضادٌّ 8

 یحبّ الآباء رؤیۀ أولادهم فی أحسن حال.   یقدّم لقمان الحکیم لإبنه مواعظ قیمّۀ و هذا نموذج تربويّ لنا.  

احِمِینَ»    الحکمۀ تعمر فی قلب المتواضع و لا تعمر فی قلب المتکّبر الجبّار.   «رَبَّنَا آمَنَّا فَاغْفِرْ لنََا وَارْحَمْنَا وَأَنْتَ خَیْرُ الرَّ

عیّن عبارةً ما جاء فیها اسم المْفعول و اسم المْکان معاً: - 9

عۀ!   تُطْبَعُ فِی الْمَطابعِ کُتُبٌ کثیرةٌ بمَِضامینَ مُتنوِّ یُستخدَم شَجرةُ النِّفط فِی الْمزارعِ لحِمایَۀِ الْمَحاصیلِ!  

مِ!   هرِ المُحرَّ فَ لزیارة مَرقَد الإمام الحسین (ع) فی الشَّ أنا أتَمَنّی أنْ أتَشَرَّ فِی مَدینتِنا مَجلِسٌ لتفسیر القُرآن یَحضُرُ فیه الْمُتعلِّمونَ!  

- عیِّن الأبعد مِن المفهوم: «خَیرُ الأمور أوسطُها!» 10

نه به نزدیک آي و نه می باش دور / در وسط رو تا بود خیر الامور  اندازه نگه  دار که اندازه نکوست / هم لایق دشمن است و هم لایق دوست  

از هر کرانه تیر دعا کرده ام روان / باشد کز آن میانه یکی کارگر شود  به اندازه اي کن بر انداز خویش / که باشد میانه نه اندك نه بیش 

- عیّن التّرجمۀ الصّحیحۀ للعبارات التّالیۀ: 11

مَ علم الأحیاء!»: «معلم زیست شناسی از دانش اموز سؤال می کرد!»   «وافَقَ معلّمی علَی طلَبه!»: «معلمی با خواستۀ او موافقت کرد!»  «کانَ الطالبّ یَسأل معلَّ

ن یستمرّون علَی سُلوکِهم»: «دانش آموزان به رفتار خویش ادامه می دادند!»  رَ حوِلَ هذا الموضوعِ!»: «مهران دربارة این موضوع فکر می کرد!»  «کانَ الطالبوَّ  «مهرانُ کانَ فَکَّ
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- أيّ کلمۀِ لا تناسبُ التَّوضیحات؟ 12

 لوحٌ فی الصّفِّ یکتبُ علیه المعلّم و طلاّبه!: السّبّورة  محاوَلۀٌ قَبیحۀُ لکَِشفِ أسرارِ النِّاس!: الفَضْح 

 عِلمُ مطالعَۀِ خواصٌ و ترکیباتِ العَناصرِ!: الکیمیاء  مکانٌ یَشتري النّاس مِنه أشیاءَ مختلفۀَ أو مکانٌ للتّجارة!: المَتجَر 

- عیّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للترجمۀ من أو إلی العربیۀ:  13
:«! لمیٍّ «المؤمنُ یُجادلُ النَّاس بأسلوبٍ أحسَنَ لأنهّ أعلَمُ بسُِبُلِ التُّعایشِ السِّ

انسان مؤمن با مردم ستیز می کند به نیکوترین روش، زیرا او راه هاي همزیستی مسالمت آمیز را می داند!

انسان مؤمن با روشی نیکوتر با مردم ستیز می کند، زیرا او به راه هاي همزیستی مسالمت آمیز آگاه تر است! 

روش مجادلۀ انسان مؤمن با مردم نیکوتر است؛ زیرا او مسالمت آمیز از راه هاي همزیستی خبر می دهد!

مجادلۀ انسان مؤمن با مردم به روشی نیکوتر است؛ چون که او به راه هاي مسالمت آمیزِ همزیستی آگاه می باشد!

- عیّن عبارة کلّ أسماءها معرفۀ: 14

 ثوري یا نفس علی الظّالمین حتی یأتیک النّصر المبین من االله!  من الأصدقاء من یُصبح کالأخ الشّفیق، یحرص علی المودّة و المحبّۀ! 

أتعرفین السّماوات و الأرض و أنَّهما کانتا مُلتصقتین ثُمّ فصل  االله بینهما!   «أرسلنا إلی فرعون رسولاً فعصی فرعون الرّسول» 

- عیّن الجملۀ الشرطیۀ: 15

 من شاغب فی الشارع و ضرّ الماشین!  من ضحک علینا لیؤذینا فإنهّ قلیل الثّقافۀ! 

 أحبُّ من یُلازم الجُهد فإنهّ ناجح فی حیاته دائماً!  من یجتهدون فی حیاتهم فإنهّم واصلون إلی غایاتهم!  

- فی أيِّ العبارة ما جاء اسمُ المکانِ؟ 16

بورَةِ!   کنتُ فی غُرفَتی و کانَ امُّی فی المَطبَخ!   رسَ الجَدیدَ علَی السَّ مُ الدَّ  کَتَّب المعلِّ

 إجتمعَ الطّلاّب فی المَدرسۀِ لتَِبجیلِ معلِّمهِم!   جاءَ الضیوفّ إلی مَنزِلنِا مِن مکانِ بعَیدٍ!  

- عیِّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للتّرجمۀ:  17
«نصَح أحد الحکماء ولده قائلاً: أفقَر النّاس مَن یستسلِم للیأس!»:

یکی از حکیمان به فرزند خویش گفت: مردم فقیر کسانی اند که در برابر ناامیدي تسلیم می شوند! 

از حکیمان کسی بود که فرزندش را چنین نصیحت کرد: فقیرترین مردم همان ناامیدترین آنان است!

یکی از حکیمان فرزندش را نصیحت کرد؛ در حالی که می گفت: فقیرترین مردم کسی است که تسلیم ناامیدي شود!

یکی از حکیمان فرزند خویش را موعظه می کرد؛ در حالی که گفت: نیازمندترین مردم کسی است که یأس تسلیمش کند!

- عیّن ما لیس فیه اسمُ المکان: 18

وق قمیصاً أحمَرَ!  کنتُ أنتظِرُ صدیقی فی المَدرسۀِ!  شبابُ هذه القریۀ یَعملونَ فی المَصانعِ!   لیسَ فی هذا المَجلسِ أحقّ مِنه!  إشتریتُ مِن السِّ

- عیِّن ما لیسَ فیه اسم المبالغۀ: 19

ال یَعمَلونَ کثیراً فی البلادِ.  بارا فی العَمَلِ.  العُمُّ حا یَحصُدُ المحاصیلَ.  لی نظََارَةٌ جمیلۀُ أُحِبُّها.  کانَ المؤمِن ص رأینا فی المزرعَۀِ فلا 

«عالم ترین مردم کسی است که علم مردم را بر علم خود افزود!» عیّن الصّحیح: - 20

 أعلم النّاس مَن جَمع علمَ النّاس إلی علمه!  الأعلم النّاس مَن قد یجمع علی علمه علم النّاس! 

 الأعلم من النّاس الذي یجمع علم الناس إلی علمه!  أعلم من النّاس هو الذّي قد جمع إلی علمه علم النّاس! 

- عیّن الأصحّ و الأدقّ فی الجواب للترجمۀ من أو إلی العربیۀ:    21
«پشیمانی براي کسی است که دوست دارد که با انسان بسیار دروغگو همنشینی کند.»:

 النّدامۀ لمَِن یُحبّ أن یُجالس الکذّاب.  النّادم الذّي یُحبّ مُجالسۀ مع الکاذب.  النّدامۀ لمَِن یُحبّ أن لا یُجالس الکذّاب.  یندم مَن یُحبّ أن یجالس الکاذب. 

- ماهو الخطأ فی المحلّ الإعرابیّ للکلمات المعیّنۀ؟ 22

ن خُلُقـي. (مفعول - مفعول)  «فأنزَلَ االله سکینَۀ علی رسولهِِ و علی المؤمنین» (فاعل - مجرور بحرف الجرّ)  نتَ خَلقـی، فَحَسِّ  اللَّهم کَما حَسَّ

. (خبر - مضاف إلیه)   مۀ دهخُدا مؤلفّ أکبر معجم فارسیِّ  أحَبُّ عبادِ االله إلی االله أنفَعُهم لعِبادِه. (مبتدأ - مضاف إلیه)   علاُّ
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الیۀ: نِ الخطأ فی ضبطِ حَرَکاتِ الکَلِمات فی العِبارات التِّ - عیَّ 23

مَ فی مَیادین العِلمِ حَضارَةً!   ی مَظاهِرُ التَّقدُّ  المؤمِنُ قلیلُ الکَلامِ کَثیرُ العَمَلِ!   تُسَمَّ

نۀِ الماضِیَۀِ!    ألقَی اسُتاذُ الجامِعَۀِ مُحاضَرَةٌ قَیَّمۀً حَولَ شیمل!   نحَنُ لمَ نسُافِرْ إلی الأهوازِ فی السَّ

:« - عیّن المتضادّ لکلمۀ «ضَلَّ 24

 نهَی االله النَّاس عن السّخریِّۀ مِن الآخَرین!   الذّي لا یَجتنب الخیانۀَ من شرّ النّاس!   خیرُ إخوانکم مَن أهدَي إلیکُم عیوبکَم!   مَن اهِتَدَي إلی الحقّ فإنمّا یَهتدي لنِفسِه!  

- عیِّن ما لیس فی عبارة «کانتَ مکتبۀ «جُندي سابور» فی خوزستان أکبَر مَکتبۀٍ فی العالم القَدیم!»: 25

اسم التّفضیل  النّعت (الصّفۀ)   اسم الفاعل  اسم المکان 

3

ی
ض

ی-ریا
ی یازدهم تجرب

عرب
فرزانگان 4

https://blog.limoonad.com/category/article/exam/?utm_source=pdf&utm_campaign=exam-blog
https://www.limoonad.com/courses/%D8%AF%D8%B1%D9%88%D8%B3-%D9%85%D8%AF%D8%B1%D8%B3%D9%87-%D8%AF%D8%A7%D9%86%D8%B4%DA%AF%D8%A7%D9%87?utm_source=pdf&utm_campaign=exam-course
https://blog.limoonad.com/category/article/exam/?utm_source=pdf&utm_campaign=exam-blog


گزینه 4 بررسی سایر گزینه ها:  - 1

»: «مَنْ» در اینجا «ادات  شرط» است و «یَجتَهِدُ» فعل شرط است، لذا باید به صورت «مضارع التزامی» ترجمه شود. ترجمۀ صحیح: «هرکس در درس هایش تلاش کند،...»  گزینۀ «

»: «مَنْ» در اینجا چون آخر فعل هاي «یکُفِّرُ» و «یشَُجِّعُ» ضمّه دارد، ادات شرط نیست، بلکه موصول است، لذا نباید به صورت مضارع التزامی ترجمه شوند. ترجمۀ صحیح: «کسی که عیب هاي تو گزینۀ «
را می پوشاند و تو را به بدي ها تشویق می کند، او دشمن توست.» (اگر «مَن» در اینجا شرط بود، بر سر جملۀ «هو عدوّك» حرف «فَ» وارد می شد.) 

»: «ما» در اینجا «ادات شرط» و «یَجمع» فعل شرط است. ترجمۀ صحیح: «آنچه را انسان در دنیا جمع کند،...»  گزینۀ «

»، «أحد» مجرور به حرف جر است و «المصانع» اسم مکان و مضاف الیه.  صورت سؤال، اسم مکانی را می خواهد که مجرور به حرف جر نباشد؛ در گزینۀ « گزینه 2 - 2
تشریح سایر گزینه ها: 

»: اصلاً اسم مکان ندارد.  گزینۀ «

»: «مطعم» اسم مکان و مجرور به حرف جر است.  گزینۀ «

»: «مَوقف» اسم مکان و مجرور به حرف جر است.  گزینۀ «
«حارب» فعل امر مزید باب مفاعلۀ از فعل «یحُاربُ» به (معناي مبارزه  کن) می باشد. باید توجه داشته  باشیم که اسم فاعل با فعل امر اشتباه نشود.   گزینه 2 - 3

تشریح سایر گزینه ها: 

»: «مؤلفوها» در اصل (مؤلفّون) بوده که اسم فاعل است و چون مضاف واقع شده، نون آن حذف شده است (نکته: اسم مثنی و جمع مذکر سالم هرگاه مضاف واقع شوند، نون آن ها حذف گزینۀ «
می شود). 

»: «الطلاّب» مفردش (طالب) بر وزن فاعل اسم فاعل است.   گزینۀ «

»: «مفتَّحۀَ» به معناي «گشوده شده» اسم مفعول است.   گزینۀ «
«علی» اسم عَلَم است که با تنوین آمده است و معرفه است.  گزینه 2 - 4

اسم هاي خاص (عَلَم) اگر با تنوین بیایند، همچنان معرفه محسوب می شوند.
«یسُاعِدنی» جملۀ فعلیه است و اسم نکرة «مُعجِم» را که موصوفش است، توصیف می کند.  گزینه 1 - 5

تشریح گزینه هاي دیگر 

) در این گزینه، موصوف (الوَقتِ) معرفه است.  گزینۀ 

) در این گزینه، موصوف و صفت به کار نرفته است.  گزینۀ 

) در این گزینه، موصوف (التلمیذ) معرفه است.  گزینۀ 
تشریح گزینه ها:  گزینه 1 - 6

»: «أدنی» و «أقصی» بر وزن أفعل اسم تفضیل هستند.  گزینۀ «

»: «أحِبّ» فعل است به معنی دوست دارم.  گزینۀ «

»: «أخضر» بر وزن أفعل است ولی رنگ است؛ پس اسم تفضیل نیست.  گزینۀ «

»: «أهمیۀّ» اسم تفضیل نیست.  گزینۀ «
در این گزینه، «فهو حَسبهُ» جملۀ اسمیه و جواب شرط است.  گزینه 3 - 7

در سایر گزینه ها، جواب شرط ها جملۀ فعلیه هستند که به ترتیب عبارت اند از: «حَصَلَ، قَلَّ و یَحصُدْ» 
بین دو اسم «المتواضع» و «المتکبرّ» رابطۀ تضاد وجود دارد.  گزینه 3 - 8

در گزینه هاي  ،  و  رابطۀ تضاد وجود ندارد. 

»، «مَجلس» اسم مکان است و «المُتعلِّمُون» اسم فاعل است. (در این گزینه اسم سؤال از ما گزینه اي را خواسته است که در آن «اسم مفعول» و «اسم مکان» با هم نیامده باشد. در گزینۀ « گزینه 3 - 9
مفعول نداریم). 

بررسی سایر گزینه ها: 

»: «مَزارع: مفرده مزرعۀ» اسم مکان و «مَحاصیل: مفرده مَحصول» اسم مفعول است.  گزینۀ «

»: «مَطابِع: مَطبَعۀ» اسم مکان و «مَضامین: مَضمون» اسم مفعول است.  گزینۀ «

»: «مَرقَد» اسم مکان و «المُحرَّم» اسم مفعول است.  گزینۀ «

» امید داشتن به برآورده شدن دعا را مدنظر دارد.  » آمده اند، مفهوم میانه روي را می رسانند، اماّ گزینۀ « حدیث صورت سؤال و بیت هایی که در گزینه هاي « و  گزینه 4 - 10
تشریح گزینه هاي دیگر:   گزینه 4 - 11

»: «معلمّی» به معناي معلم من می باشد.  گزینۀ «

»: «الطالبُ» فاعل و «معلِّمَ» مفعول است که باید به صورت «دانش آموز از معلم زیست شناسی سؤال می کرد» ترجمه شود!  گزینۀ «

»: ترکیب «کانَ» با فعل ماضی «فکَّرَ» باید به صورت ماضی بعید ترجمه شود: فکر کرده بود!  گزینۀ «

»، تعریف کلمۀ «التَّجسُّس: جاسوسی کردن» است، نه «الفَضْح: رسوا کردن».  عبارت به  کار رفته در گزینۀ « گزینه 2 - 12
در سایر گزینه ها عبارات در تعریف کلمات «تخته سیاه، شیمی و مغازه» درست هستند. 
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) / «أعلَم»: آگاه تر (رد ) / «بأسلوبٍ أحسنَ»: به (با) روشی نیکوتر (رد گزینه هاي  و  «المؤمنُ»: انسان مؤمن / «یجُادلُ الناّسَ»: ستیز می کند با مردم، مجادله می کند با مردم (رد  و  گزینه 2 - 13

( سایر گزینه ها) / «التعّایشِ السِّلمیِّ»: همزیستی مسالمت آمیز (رد گزینه هاي  و 

در این عبارت تمام اسامی معرفه هستند. در سایر گزینه ها: «نفس، رسولاً، مُلتصقتین» نکره هستند.  گزینه 2 - 14

بررسی سایر گزینه ها:  گزینه 2 - 15

»:چه کسی در خیابان شلوغ کرد و به افراد پیاده ضرر رساند؟ (جملۀ پرسشی می باشد)  گزینۀ «

»: هر کس به ما بخندد تا ما را اذیت کند، پس او کم فرهنگ (بی فرهنگ) است!  گزینۀ «

»: کسی که در زندگی اش همواره تلاش می کند را دوست دارم، پس او همواره در زندگی اش موفق است.  گزینۀ «

»: کسانی که در زندگی شان تلاش می کنند، به اهدافشان می رسند. (فعل ها مجزوم نشده اند.) گزینۀ «

» اسم مکان به کار نرفته است.  در گزینۀ « گزینه 1 - 16
تشریح گزینه هاي دیگر:  

»: «المَطبَخ: آشپزخانه» اسم مکان است.  گزینۀ «

»: «المَدرسۀ» اسم مکان است.  گزینۀ «

»: «مَنزِل: خانه» اسم مکان است. گزینۀ «

)/ «أفقر الناّس»: فقیرترین مردم، )/ «قائلاً»: در حالی که می گفت (رد گزینه هاي  و  )/ «أحد الحکماء»: یکی از حکیمان (رد گزینۀ  «نَصح»: نصیحت کرد (رد گزینه هاي  و  گزینه 3 - 17

)/ «الیأس»: ناامیدي )/ «من»: کسی است که/ «یستسلم»: تسلیم شود (گزینه ها  و  نیازمندترین مردم (رد گزینۀ 

»، اسم مکان به  کار نرفته است.  در گزینۀ « گزینه 2 - 18
تشریح سایر گزینه ها: 

»: «المَجلِس» اسم مکان است.  گزینۀ «

»: «المَدرسۀ» اسم مکان است.  گزینۀ «

»: «المَصانع» (جمع «المَصنَع: کارخانه») اسم مکان است.  گزینۀ «

«العُمال» مفردش «عامِل» و اسم فاعل است.  گزینه 4 - 19
تشریح گزینه هاي دیگر: 

حا » بر وزن «فَعّال» (کشاورز) اسم مبالغه اي است که دلالت بر شغل و حرفه دارد.  فَلا » :« گزینۀ «

»: « نظارة » (عینک) اسم مبالغه اي است که دلالت بر وسیله و ابزار دارد و بر وزن « فعالۀ » است.  گزینۀ «

»: « صبّار » (بسیار شکیبا) اسم مبالغه اي است که دلالت بر کثرت صفت دارد و بر وزن « فعّال » است.  گزینۀ «

رد سایر گزینه ها:   گزینه 1 - 20

»: الأعلم الناس خطا است و مضاف (ال) نمی گیرد.  گزینۀ «

»: اعلم من الناس / الا علم من الناس  » و « گزینه هاي «

پشیمانی: «الندّامۀ» / براي کسی: «لِمَن» / دوست دارد: ««یحُبّ» / انسان بسیار دروغگو: «الکذّاب» / همنشینی کند: «أن یجُالس»  گزینه 1 - 21

«فارسیِّ» صفت براي «مُعجم» است.  گزینه 4 - 22

» تسَُمَّی خطاست.  »: «التَقَدُّمِ» صحیح است. زیرا مضاف الیه می باشد. در گزینۀ « در گزینۀ « گزینه 2 - 23

» فعل ماضی باب إفعال و به معنی «هدیه کرد، اهدا کرد» می باشد.) ي:  هدایت یافت» با هم متضاد هستند. (توجه داشته باشید که « أهدَي»  در گزینۀ « : گمراه شد» و « اِهتَدَّ « ضَلَّ گزینه 4 - 24

در عبارت داده شده «اسم فاعل» وجود ندارد. توجه داشته باشید که « العالَم:  دنیا، جهان» اسم فاعل نیست و با « العالِم:  دانا، دانشمند» که اسم فاعل است، متفاوت است. « مکتبۀ»:  اسم گزینه 2 - 25
مکان « أکبَر»: اسم تفضیل، «القَدیم»: نعت (صفت) 
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